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Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 

floroBip npo HaAaHHA >KMTna ôixeHunM

podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 2 Nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odídenca (ďalej len „Nariadenie vlády“) 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami:
(ďalej spolu len „Zmluva“)

Bíaoobíaho ao § 51 3aK0Hy N° 40/1964 36. LjHBiribHHri koaokc, 3i 3MÍH3MH, y nocAHaHHi 3 § 2 yp«AOBoro pernaweHTy 
CnoBaubKOi PecnyĎniKM Ne 99/2022 3.3. npo HaAaHHA BHecKy Ha npoxnaaHHA ĎixeHun (Aani - «J]ep>KaBHMM 

pernaMeHT»), yKnaAeHMM mí>k floroeipHMMn CToponaMu:
(Aani - «AoroBip»)

Oprávnená osoba (FO)1 lynoeHoeameHa oco6a ((piaunna oco6a)1:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y BwnaAKy cninbHOÍ BnacHOCTi a6o MaŇHa rpoMaAW Heo6xÍAHO 3anoBHWTH bcíx cniBBnacHWKÍB
2 odídencom sa rozumie cudzinec podľa § 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v spojení s uznesením vlády č. 144 z 28. februára 2022. Odídenec uvedie svoje údaje uvedené v doklade o 
tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením "ODÍDENEC" alebo S označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO" a 
číslo tohto dokladu./ eixeneub, niA hmm poayMieTbcs ÍHOseMeub bíaoobíaho ao § 2(ií) e) 3aKOHy Ns 480/2002 3eOAy sskohíb 
npo HaAaHHA nptiTynKy Ta npo BHeceHHH 3míh ao AenKwx sskohíb y noeAHaHHi 3 ľlocTaHOBOto yp«Ay Ns 144 bía 28. niOToro 
2022 poxy. Bixeneub HaAáe cboi Aani, mo MicTSTbcs b AQKVMeHTi npo AOseoneHe npoxoiBaHHA Ha TepiiTopiľ CnoBaubKOi 
PecnvĎniKM 3 no3HaMKOK> «BI>KEHEUb» a_6p 3 no3HaHKpip aTHMMACOBUI/l nPHTyjlOK» Ta HOMep uboro AQKVMeHTa.
3 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anoBHK>Ba™cA tíabku b TOMy ewnaAKy, 
HKiuo nonepeAHe npoxMBaHHA He 36iraeTbCA 3 nocTiúHsiM MicueM npoxmeaHHA
4 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ,/HanpnKnaA, xeapTwpa b 6araTOKBapTwpHOMy ĎyAHHKy, npsiBaTHMŇ ôyAMHOK, KBapTiipa b npneaTHOMy ôyAMHKy a t.a. 
akí e MicqeM nocTÍMHoro npoxneaHHA

Meno a priezvisko:/ iM'n ma npiaeutpe:
Dátum narodenia: /flama HapodxeHHa:

Trvalé bytom: inocmiÚHuä no6ym:
IBAN:
Kontakt:/ KoHmaxm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoeHoea>KeHa ocoôa (lopuduHHa ocoôa): 
NázovJHaaea.Obec Tužina

IČO:/ Kod:00318523

Sídlo: IMicpe3Haxod>KeHHa:Tužina76, 972 14
Štatutárny orgán.ICmamymauč opaamMiroslav Džina

Zapísaný v: /3apeecmpoeaHuú e:

IBAN:
Kontakt: /KoHmaKm:Miroslav Džina

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(aani - «ynoBHOBaxeHa oco6a»)

Odídenec2: EiweHeub2:
Meno a priezvisko: Hm'h ma npiaeutpe: Viacheslav Khachaturian
Dátum narodenia: /flama HapodxeHHfi:

Miesto narodenia: /Miene HapodxeHHfi. _
Štátna príslušnosť: /rpoMadnncmeo: .

Identifikátor: /IdenmurpiKamop::

Rodné číslo: /riepcoHanbHuú HOMep:
Cestovný doklad: Iľlacnopm:,

Trvalé bydlisko: /nocmiuHe Miene npomeaHHn:
Predchádzajúci pobyt3: /FlonepedHC nepeSyeaann3:

Cislo dokladu o tolerovanom pobyte: INe doKyMenmy npo doaeonenuu noôym: ।

Kontakt7KoHma/<m.'
(ďalej len „Odídenec“)/(flani - «Bi>KeHeub»)
(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)/(ynoBHOBa>KeHa ocoba i EiweHeub nadaní
ÍMeHytOTbCA «CTopoHW /JoroBopy»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby4: /Tun byduHny^H - kultúrny dom 

\Mca:/BynuuH
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Súpisné číslo: /IneeHmapnuu H0Mep:17

Parcelné číslo:/ HoMep dinnHKu:570

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopix: Tužina
QbecJCenuuie.Tužina
Okres :/Pa úoH.Prievidza

List vlastníctva č.: ICeiôopmeo npo npaeo enacHOcmi Ha HepyxoMicmb N°:1

Okresný úrad Prievidza, katastrálny odbor/PaiíoHHe bíaomctbo Prievidza, eiddin Kadacmpy

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(Aani «HepyxoMi'cmb»)

5 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAxoAsime nepeKpecnuTM
6 povinne uviesť počet obytných miestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/o6oB'a3KOBo 
BKasaTH KÍnbKÍCTb xhtdobmx KÍMH3T b HepyxoMOCTi (a6o saranbHy KÍnbKÍCTb modeli akí MoxyTb npoxneaTU b TaKÍŕi 
HepyxoMOCTi)
7 možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti / 3a baxaHHSM BKasaTM KOHKpeTHi ashí npo pyxowe MaŇHO b 
HepyxoMOCTi
8 nehodiace sa prečiarknuť/HeniflxoAsme nepeKpecnuTM

ČI. 1 Úvodné ustanovenia: CTarm I BcTynHi nonoxeHHA
1. Účelom Zmluvy je poskytnutie dočasného 

bezodplatného ubytovania Odídencoví v súvislosti 
s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, v súlade so 
zákonom č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o azyle").

2. Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie 
poskytované Odidencovi na základe tejto Zmluvy je 
bezodplatné.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba 
má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odídenca 
podľa § 36a Zákona o azyle v spojení s § 1 Nariadenia 
vlády.

4. Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 
obmedzenia poskytovania príspevku podľa § 36a ods. 2 
šiestej a siedmej vety Zákona o azyle.

5. Odídenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie 
v azylovom zariadení.

6. Odídenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas 
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 
osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 
poskytuje ubytovanie.

1. Meioio floroBopy e HaAaHHA TMMMacoBoro 
6e3KOiiJTOBHoro npoxueaHHA Bixenqio y 3B'fl3Ky 
3Í 3ÔpOUHUM KOHCpnÍKTOM B yKpaľHÍ, BÍAOOBÍAHO AO 
3aKOHy Ne 480/2002 ľlpo HaAaHHA npHTynKy Ta 
npo BHeCeHHA 3MÍH AO AeAKWX 33KOHÍB B 
aKTyanbHiň peAaKqií (flani - 3aKOH npo 
«HaAaHHR npnTynKy»).

2. ynoBHOBaxena ocoôa 3asBnAe, mo noMeuJKaHHA, 
AKe HaflacTbca BixcenqeBi 3rÍAHO qboro AoroBopy 
e 6e3KOWTOBHMM.

3. Ctopohm AoroBopy 6epyTb ao ysarw, mo 
ynOBHOBaxena oco6a Mae npaBO OTpMMa™ 
BkinnaTy 3a noceneHHs Bixenqa stíaho 3 § 36a 
3aKOHy npo TMMHacoBuň npwTynoK bíaoobíaho ao 
§ 1 PiweHHR yp^Ay.

4. ynoBHOBaxeHa ocoôa saaBnae, mo Ha Heí ne 
pO3nOBCtOA>«yK>TbCfl OĎMeXeHHA OTpMMaHHA 
BkinnaTM 3rÍAHO § 36a, a6saq 2 ujoctoto Ta 
CbOMOTO peMeHHA 3aKOHý npO TMMHaCOBMŇ 
npkíTynoK.

5. Bixeneqb saABnae, ujo ňoMy ne HaAaeTbCA Micqe 
Ana npoxMBaHHA b npHTynKy Ans SixeHqÍB.

3. Bixeneqb sasBone, mo 6epe ao ýBam, mo b nepiOA 
noKM ŇOMy HaAaeTbCA xiiTno bíh noBMHeH pas b 
MicAqb noBiAOMHATM b MicqeeHH MyHiqnnaniTeT 
(MiCbKy/cinbCbKý paAý) npo Te, mo ynoBHOBaxena 
oco6a HaAae ňoMy xhtao.

ČI. II Predmet Zmluvy: ČTaTTA II ľlpeAMeT floroeopy
1. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom / podielovým 

spoluvlastníkom / bezpodielovým spoluvlastníkom5 
Nehnuteľnosti.

2. Nehnuteľnosť pozostáva z6:
- 2 bytov

3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci7: 
Postele .kuchynské linky, stoličky , stoly, 
chladničky, sedačky, televízory

4. Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti8 Odidencovi do dočasného užívania

1. ynoBHOBaxena ocoôa e oahoocíďhmm 
BnacHMKOM / cniBBnacHUKOM / cniBBnacHWKOM 
6e3 Aoni5 HepyxoMOCTi.

2. HepyxoMicTb CKnaAaeTbCA 36

3. B HepyxoMOCTi 3HaxoAMTbCA HacTynne pyxoMe 
Marino7:

4. ynoBHOBaxena ocoôa aanuwae HepyxoMicTb / 
MacTHHy HepyxoMOCTi8 Bixenqio, b THMuacoBe 
KOpMCTyBaHHA BHKhlOMHO 3 M6TOH3, 3a3HaM6HOÍO B 
qiň yroAi, i Ha yMOBax, saanaMenux y qiň yroAÍ
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výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve.

5. Oprávnená osoba vyhlasuje, že9

9 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHOBaxeHa ocoôa xpecruKOM no3HaMHTb noTpiÔHnň 
BapiaHT
10 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAXOAsme nepeKpecnuTM
11 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odídencovi/ 3anoBHMTH nmue akluo 
floroBip 6y.no niflOMcaHO nicnn toto ak noManocb npoxnBaHHA BixeHUA

] ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá spĺňa 

minimálne požiadavky podľa § 8 ods. 2 vyhlášky 
Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 
259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na 
vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia, a to na riadne užívanie na 

z dohodnutý účel, alebo
ide o Nehnuteľnosť, ktorá spĺňa požiadavky na 

ubytovacie zariadenie podľa § 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 
č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia

ČI. Ill Doba ubytovania:

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba 
prenecháva Odídencovi Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti  do užívania na dobu určitú od 
01.03.2023 do 31.05.2023.(ďalej len „Doba 
ubytovania“).
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2. Počet nocí ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia 
Zmluvy: 3111

ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán:

1. Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 
Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie.

2. Odídenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 
na bývanie.

3. Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 
prítomnosti Odídenca.

4. O potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak 
Odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením si 
tejto povinnosti.

5. Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti.

6. Odídenec je povinný:
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave;
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti;
c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy;
d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 
do výšky sumy 30,- EUR.

7. Odídenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné 
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady.

5. ynoBHOBa>KeHa ocoôa sanenae, mo9
Q Moaa npo HepyxoMicľb, ana BiAnosiAae 

MiHÍManbHHM BnMoraM stíaho 3 § 8, aôsaq 2 
nOCTaHOBM MiHÍCTepCTBa OXOpOHM 3AOpOB'A 
CnOBaubKOí PecnyôniKH Ns 259/2008 ľlpo 
AeTani BMMor ctocobho BHyrpiUHboT MacTMHn 
ôyAisenb Ta npo MÍHiManbHÍ bumoui ao 
KBapTUp HMLUOrO pÍBHA Ta MÍCL|b A^A 
noceneHHA aha riAHoro BMKopncTaHHA 3rÍAHO 
3 AOMOBneHoro MeToro a6o
MOBa npo HepyxoMicTb, AKa BÍAnoBÍAae 
BMMoraM An a jkhtaobhx npocTopiB 3riAHO § 9, 
aô3. 1 Ta 2 nocTaHOBM Na 259/2008 3aKOHy 
npo noApoôupi Ta bhmotm ao BHyrpiiiJHboro 
npocTopy ĎyAÍBni Ta npo MiHÍManbHi BUMorn 
LUOAO KBapTUp HMLAOrO CTaHAapiy Ta LAOAO 
jkmttiobmx nnoiq.

ČTaTTH III TpMBanicTb npojKMBáHHn:
1. CTopoHM noroAxyroTbcs, mo ynoBHOBaxena 
ocoôa sanniunTb óixenuK) HepyxoMicTb  / MacThHy 
HepyxoMOCTi aoa BWKopwcTaHHA npoTAroM neBHoro 
nepioAy c 01.03.2023 no 31.05.2023.
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(Aani - «riepioA po3MÍneHH«»).
2. KinbKiCTb HOMeň npo>KMBaHHA BixteHqA ao 
niAnncaHHs Aorosopy: 3111

ČTaTTA IV ľlpaBa Ta o6ob'h3kh AorosipHMX 
Ctopíh:
1. ynoBHOBaxena ocoôa 3o6os'A3aHa nepeASTM 
BixeHqKD HepyxoMicTb b cTani, neoôxiAHOMy aaa 
HOpManbHOTO BMKOptlCTaHHA.
2. Bweneqb, Mae npaBO BMKopucTOByBaTM 
HepyxoMicTb bhkhkihho aha xorrna
3. 3a noroAx<eHHAM 3 BixenqeM, YnoBHOBaxena ocoôa 
Mae npaeo yBiňTM ao HepyxoMOCTi, ane TinbKu b 
npncyrHocTi Bix<eHqA.
4. ynoBHOBa>KeHa ocoôa, a tskox Bixeneqb 
3oôoB'A3aHÍ ÍHCpopMyBaTM iHLuy floroBipny CTopoHy 
npo HeoôxiAHÍCTb peMOHTy ôe3 HeBunpaBAanoi 
3aTpnMKM. BiJKeneqb 3OÔOB'A3aHMÄ ôe3 HeBwnpaBAaHoi 
3aTpuMKM aobíaommtm ynoBHOBaxeny ocoôy npo 
HeoôxiAHÍCTb peMOHTy HepyxoMOCTi, akmíí noBHHHa 
BMKOHa™ ynoBHOBaxrena ocoôa, i astm im MoxnuBiCTb 
BMKOHyBaTM HeoôxiAHnú peMOHT; b ÍHLuoMy BMnaAKy 
Bixeneqb Hece BiAnoBiAanbHicTb 3a wKOAy, AKa 
BUHMKHe Mepe3 HeBMKOHaHHA qboro 3OÔOB A33HHA
5. ynoBHOBaxreHa ocoôa ne Hece BÍAnoBiAanbHOCTi 
3a Marino BiweHLtA AKe 3HaxoAMTbCA b HepyxoMOCTi.
6. Bixteneqb 3OÔOB’A3aHMií:
a) yTpuMyBa™ HepyxoMicTb b HMCTOMy i 3pyHHOMy 
aha KopncTyBana CTaHi;
6) yrpnMysaTKCA bía ôyAb-AKiix Aiň, akí MowyTb 
3aBAaTM lukoam HepyxoMOCTi;
b) AOTpwMyBaTMCA npaBwn nowexHOÍ ôesneKM, Ta 
ririeHM;
r) onnaTMTM He3HaMHnň peMOHT (HanpnKnaA, 3aMÍHy 
naMnoHKH toiao), noB'A3aHnň 3 HopwanbHMM 
oôcnyroByBaHHAM HepyxoMOCTi Ha cyMy ao 30 
CBpO.
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8. Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do 
podnájmu tretej osobe.

ČI. V Skončenie Zmluvy:

1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká:
a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 

dojednaná podľa čl. Ill Zmluvy;
b) písomnou dohodou Zmluvných strán;
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok

uvedených v tejto Zmluve;
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve.
2. Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 

oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby.

3. Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak;
a) nastala niektorá zo skutočnosti podľa § 33 Zákona 

o azyle
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia;

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy.

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho doručením 
Odídencovi.

4. Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie.

Čl. VI Záverečné ustanovenia:

1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu 
Zmluvnými stranami. / Zmluva nadobúda platnosť 
dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v zmysle § 

47a Občianskeho zákonníka alebo v inom príslušnom 
registri.12

2. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú 
najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a všeobecne záväznými právnymi predpismi

12 nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sídle/HeniAxOAsiue nepexpecnnTM aanexHO 
bía Toro, mm e ynoBHOBaxeHa ocoôa 30Ô0B's3aH0K> nyônixyeaTM AoroBopM 3rÍAHO AixiMoro 3axoHOAaBCTBa b botpíôhmx 
peecTpax aôo Ha ceoeiviy ÍHTepHeT caŇTÍ.

Slovenskej republiky.
3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 

je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 
samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým 
ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný

7. EixteHeqb He Mae npaaa 6e3 nMCbMOBoí 3toam 
ynoBHoaa>KeHo'i ocoôm BMxoHyBaTM ôyAÍBenbHÍ 
POÔOTM a6o ÍHLLli ÍCTOTHÍ 3MÍHM B HepyXOMOCTÍ, 
HaBÍTb 3a BnacHMM paxyHOx.
8. BbxeHeqb He Mae npaea 3anmuaTM HepyxoMicTb 
TpeTÍŇ ocoôi.
CTarrn V PoaipBaHHn florosopy:
1. ľlpaBOBÍaHOCHHU, BCTaHOBDeHÍ qMM flOrOBOpOM, 
nepeciaiOTb aíatm :
a) 3aKÍHHeHHA TepMÍHy p03MÍiqeHHR, Ha MXMM 6yB 
yxnaAeHMM floroeip bíaoobíaho ao ciairi III 
floroBopy;
6) 3a nMCbMOBoro 3roAoio floroBipHMX Ctopíh;
b) nMCbMOBMM noBÍAOMneHHHM Bixenqio Ha 
yMOBax, BMxnaAeHMX y qiŕi yroAÍ;
r) nMCbMOBe bíamobb ynoBHOBa>xeHoí ocoôm bía 
floroBopy na yMOBax, 3a3HaMeHMX y qiň yroAÍ.
2. flo 3aKÍHHeHHH ľlepioAy po3MimeHHs, Bixeneqb 
Mae npaBO poaipBaTM qro yroAy, HaAaBtuM 
OMCbMOBe nOBÍAOMneHHA B ÔyAb-HKMM Mac Ôe3 
ôyAb-BKMx npMMMH. ľlepíOA aob toto moô 
3anMWMTM HepyxoMicTb b TaxoMy BMnaAxy 
TpMBaTMMe 2 ahí. HacniAKM pO3ipBaHHH floroBopy 
BMHMKaiOTb HÍCOH 3aXÍHM6HHA qbOľO nepiOAy..
3. ynoBHOBaxreHa ocoôa Mae npaBO bmmtm 3 qiei' 
yrOAM B nMCbMOBÍM CjjOpMÍ, HKLAO:
a) ôyAb-HKMM 3 cjjaKTÍB, mo CTannca bíaoobíaho ao 
§ 33 3aKOHy ľlpo HaAaHHa npMTynxy ;
6) Bixxenqi, rpyôo nowxoAflTb HepyxoMicTb, ŕíoro 
opMnaAAfl, 30hm 3araobHoro xopMCTyBaHHA Ta/aôo 
COÍObHÍ OpMMÍiqeHHA;
b) BixreHeqb CTaBMTb niA 3arpo3y ôeanexy Ta/aôo 
nopywye Aoôpi MaHepM b HepyXOMOCTÍ;
4. riicnn po3ipBaHHH floroBopy Bixeneqb 
3OÔOB'A3aHMM OepeAaTM yoOBHOBaxeHÍM ocoôi 
HepyxoMicTb b TOMy CTani, b sxoMy íT b3ab Ha 
ceôe, 3 ypaxysaHHAM 3BMMaMHoro BMxopMCTaHHH. 
CTarrn VI npMKÍHqeBi nonoxeHHH
1. floroBip HaôMpae aímchíctb i mmhhoctí 3 abtm 
MOTO OiAOMCaHHA florOBipHMMM CTOpOHaMM. / 
floroBip HaôMpae mmhhoctí 3 ahh ŕioro oíaomcbhhh 
CTopoHaMM i HaôMpae aímchíctb 3 aha, HacTyoHoro 
3a AHeM Moro ooyônÍKyBaHHs b ĽjeHTpanbHOMy 
peecTpi AoroBopÍB, mo BeAeTbcn ypsAOBMM 
ocfsicoM CnoBaqbKOí PecnyônixM bíaoobíaho ao § 
47a ĽjMBÍnbHoro xoAexcy aôo b ÍHwoMy ooTpiÔHOMy 
peecTpi.12
2. ľlpaBOBÍAHOCMHM, He BperyobOBaHÍ qieio yroAOio, 
perynroroTbCA tooobhmm hmhom ooooxreHHHMM 
ÚMBÍnbHoro xoAexcy Ta 3aranbHooôoB'A3xoBMMM 
npaBOBMMM HopMaMM CnoBaqbxoí PecnyônÍKM.
3. Rxtqo ôyAb-HKe 3 oonowenb qiei yrOAM 
BMHBMTbCS HeAÍMCHMM Ta/aÔO HeecjjeXTMBHMM, Taxa 
HeAÍMCHicTb Ta/aôo Hee$exTMBHÍCTb He poônnTb 
íhluí noooxeHHA floroBopy aôo caMoro floroBopy 
HeAÍMCHMMM Ta/aôo Hee4>eXTMBHMMM. y TaxOMy 
BMoaAxy floroBÍpHi Ctopohm 3oôoB'A3yroTbCR 
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príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 
čase uzavretia tejto Zmluvy.

4. Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 
sú Prílohy:
- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 

Zmluve o poskytnutí ubytovania odidencovi;
• Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 

Odídenca na území Slovenskej republiky 
s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO“.

5. Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou 

formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 
stranami.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 
jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred ukrajinským 
znením.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 
v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 
Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 
nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 
Slovenskej republiky podľa slovenského práva

8. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom 
každá Zmluvná strana obdrži po 1 rovnopise Zmluvy.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 
obsahu porozumeli a súhlasia s ňou, Zmluvu 
uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 
nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné 
podpisy.

saMiHMTu Taxe nonoxeHHA hobmm nono>KeHHAM 3 
MeTOio 3Ôepe>KeHHH motm, 040 nepecni/iyeTbCA 
BÍflnOBiflHWM HeAiŇCHMM aÔO HeetjíeKTMBHHM 
nono>KeHHAM Ha momoht yKnafleHHR qiei yroflu.
4. Heeifl'eMHOK) nacTHHOK) yiei YroflH c HacTynni 
AOflaTKM:
- Meena sansa ynoBHOBaxeHOí ocoôh 440 
AoroBopy npo HaaaHHn >KMTna ôiKeHqesi;
- Konín AOKyMeHTa npo wnepaHTHe 
npoMHBaHHH ocoôm, tu o 3anmiJMnacn Ha 
TepMTOpii CnOBaqbKOt PecnyônÍKH, 3 
nosHaHeHHHM «5l>KEHEL|b» aôo 3 no3HanKOto 
«TMMMACOBMM nPMTyjlOK».

5. U,a Yrofla Moxe ôyTM 3MÍHena tíobku b nncbMOBÍú 
cbopMÍ Ha niflCTaBi 3míh, niflnwcaHHX floroBipHMMM 
CTOpOHaMW.
6. floroBipHi Ctopohu 3a3HaMaiOTb, 1140 cnoeaqbKa 
BepciA floroBopy Mae npiopMTeT Haa yKpaíHCbKoio 
Bepcieío.
7. flOrOBipHÍ CTOpOHU 3OÔOB'A3y>OTbCn BupimyBaTW 
ôyflb-AKi cnopu, U40 BMHWKaioTb 3 qiei Yrofln aôo 3a 
qieio yroflOK) 3a BsaeMHoto srofloso. y paši 
BiflcyTHocTi 3roflM Ha BupiweHHA cnopiB cyfln 
CnoBaubKOi PecnyôniKM e KOMneTeHTHWMM 
BiflnoBiflHo flo cnoBaqbKoro 3aKOHOflaBCTBa.
8 L|a yrofla yKna^ena b 2 Konľi, KO>KHa floroBipna 
OopoHa oTpwMye 1 Koniiď floroBopy.
9. floroBipHi Ctopohu 33ABnAIOTb, L14O BOHM 
npoMMTajiM floroBip i noroflxyiOTbcn 3 hum Ha ochobí 
ÍXHbOÍ BÍnbHOÍ, CepŇO3HOÍ BODÍ, ne B Ôifli aôo Ha 
pasjone HecnpMATni/iBHx yMOBax, na 3HaK akmx bohu 
npnKpinntoioTb flo Hboro cboí pyKonuchi niflnľicn.

V/B Tužine dňa/^aTa 28.02.2023

Oprávnená oso()a/ynoBHOBa>KeHa ocoôa: 
I /I A

V/B Tužine dňa/aara 28.02.2023

Odidenec/Bweneqb:

Povinné prílohY/Oboe’nsKoepu /JodamoK:
1. Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi;AíecHa aanea 

ynoeHoeaxeHOi ocoôu do /Joaoeopy npo Hadanna xumna 6i>KeHu,eei
2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODÍDENEC“ alebo s 

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“./Konín čoKyMeuma npo donycmuMe npoxueaHHa na mepumopií 
CnoeaybKO't PecnyóniKU 3 no3HaueHWM «SI>KEHEUb» aóo 3 noana^Koto ((TklM^ACOBKIti nPk1TyjlOK».
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floAaTOK ao floroBopy npo HaAaHHs xmna 
ĎixeHqeBi

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/HecHa 
3a«Ba ynoBHOBa>KeHoí ocoôn ao floroBopy npo HaAaHHH Mína SbKeHqeBi

podľa § 2 Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie 
odidenca/saiÔHO § 2 Piuienun enadu CnoeaubKo'ípecnyôniKu N° 99/2022 3.3. npo eunnamysa nocenenna 

bixeHua
(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(Aani - «HecHa 3aaBa»)

Oprávnená osoba (FO)1 lynoeHoearxeHa ocoôa (tpisuHHa ocoôa)1:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y BwnaflKy cninbHoí BnacHocTi a6o Marina rpoMa/iu HeobxiAHO 3anoBmi™ bcíx cniBBnacHWKĺB
2 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie 

./HanpnKnafl, KBapTwpa b SaraTOKBapTwpHOMy byAMHKy, npnBaTHnň ôyAMHOK, KBapTwpa b npneaTHOMy gyflMHKy aTA skíc MicueM 
nocTiňHoro npoxneaHHS

Meno a priezvisko:/ Im’r ma npiaeume:
Dátum narodenia: Iflama Hapod^enna:

Trvalé bytom: inocmiúHuu noôym:

IBAN:
Kontakt:/ KonmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoeHoeaxreHa ocoôa (topuduana ocoôa):
Názov:IHa3ea:Obec Tužina
IČO:/ Kod:00318523

Sídlo: IMicue3HaxodxeHHa:Tužina76, 972 14
Štatutárny orgán:/Cmamymwuä opaamMiroslav Džina

Zapísaný v: /3apeecmpoeanuú e:

IBAN:
Kontakt: IKoHmaKm:Miroslav Džina

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(Aaní - «ynoBHOBax<eHa ocoôa»)

Nehnuteľnosť I HepyxoMicmt,:
Druh stavby2: ITun 6yduHKy:11, kultúrny dom

Ulica :IBynuna:T

Súpisné číslo: /IneeHmapnuu H0Mep:17

Parcelné číslo:/ HoMep ôinaHKu:570

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopim Tužina
Obec:/CenuLpe: Tužina

Okres:/PaOoH.Prievidza

List vlastníctva č.: ICeidoumeo npo npaeo anacHOcmi Ha HepyxoMicmu N?:1

Okresný úrad Prievidza, katastrálny odbor/PaňoHHe bíaomctbo Prievidza, eiddin Kadacmpy 
(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(Aani - «HepyxoMícmb»)

Všeobecné ustanovenia: 3aranbHi nonoxeHHfl:
1. Oprávnená osoba berie na vedomie, že toto 

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú 

súčasť Zmluvy o poskytnutí ubytovania 
odídencovi.

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v 

rozpore so Zmluvou o poskytnutí ubytovania 
odídencovi, inak je Zmluva o poskytnutí 
ubytovania odídencovi neplatná.

1. ynoBHOBa>KeHa ocoôa 6epe ao yearn Tort cpaKT, 
ujo us Mecna aanBa e HeBÍA’eMHOio Ta 
o6ob’«3koboio MacTUHOio floroBopy npo 
HaAaHHR >KWTna ôixteHueBi.

2. ynoBHOBawena ocoôa saaBnae, mo iHcjjopMauin 
RKa HaseAeHa b 14ÍCÍ MecHiň 3asBÍ e npaBAWBoío i 
BiAnosiAae floroBopy npo HaAaHHA wmna 
ôi>KeHueBÍ, b ÍHUJOMy BľinaAKý floroeip npo 
HaAaHHfl >KHTna ôijKeHqeBi m owe BBaxamcb 
HeAiňCHMM.
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floflaTOK 40 floroBopy npo HaaaHHH >KHTna
ôixeHqeBi

Oprávnená osoba vyhlasuje, že3:

3 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHosajKeHa ocoôa xpecTWKOM no3HanuTb niflxoflflinwiď BapiaHT

ynoBHOBaxceHa ocoôa sanBHRC mo3:

[2 predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 
v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa 
tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení mimoriadnej 
situácie vyhlásenej v súvislosti s hromadným 
prílevom cudzincov na územie Slovenskej 
republiky spôsobeným ozbrojeným konfliktom na 
území Ukrajiny výpoveďou prenajímateľa alebo 
odstúpením prenajímateľa od zmluvy, alebo

Q výpoveď alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 
poskytuje ubytovanie Odidencovi podľa tejto 
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 
vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 
cudzincov na územie Slovenskej republiky 
spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri 
výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 
dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 
výpoveďou prenajímateľa podľa § 7 ods. 1 pism. e) 
zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme bytu.

nonepeflHA open^a HepyXOMOCTÍ aôo íí 
~ MacTWHH b akíúí HaflacTbca xnTno BixenueBi

sriflHO 3 uhm floroBopoM, He óyna npwnwHeHa 
Biflpasy nicnn oronoujeHHA Ham3BHHawHoi 
cwTyaqií nepes Macoee npwôyTrn ÍHO3eMqÍB Ha 
TepMTOpilO CnOB3MMMHH B 3B’A3Ky 3 
O3ÔpoeHWM KOHC|)DÍKTOM H3 TepWTOpií 
yxpaíHM.He ôyria npwnwHeHa nepes 
po3tpBaHHA floroBopy opeHAOflaBqeM aôo

□ posipBaHHH nonepeflHboro floroBopy npo 

openly HepyXOMOCTÍ aôo n MacTwnw, b akím 
HaflaeTbCA wHTro Bixenueei 3riflH0 3 uhm 
floroBopOM, nicnA oronoiueHHA Hafl3BWMaŇHo'ŕ 
cwTyauiŕ nepes MacoBwú npwísA iHoaeMqie Ha 
TepMTOpiK) CnOBaMMWHW B 3B'A3Ky 3 
O3ÔPOEHWM KOHCpnÍKTOM Ha TepWTOpií yKpaÍHH 
BiflnoBÍAae HopMaM 3aKOHy a npw posipeaHHA 
floroBopy ne ôyno nopyweHHA aoôpwx HaMipiB 
a nonepe^HH open^a He ôyna npwnwnena 
Hepe3 po3ÍpeaHHA 3 ôoxy opeHflOflaBUA 
BiflnoBiflHO ,qo § 7 aÔ3.1 3aKona Ne 98/2014 
npo KopoTKOTpMBany opeHfly HepyXOMOCTÍ

V/B Tužine dňa/flaTa 28.02.2023

Oprávnená osoba/ynoBHoeajKeHa ocoôa: Miroslav Džina
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